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OPUT'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALHUS:

IIpoBeneHO HCCIEIOBaHHE MParMaceMaHTH-
YECKHX aCleKTOB TUIepOOIN3UPOBAHHOTO
n300pakeHusT (KapuKaTypu3aluu) YpeBOy-
TOfNs B AWCKYPCHBHOM IIPOCTPAHCTBE PO-
mana M. Dwmuca «Money: A Suicide Notey.
AHaIM3UPYIOTCS NpsMble HOMHMHALUH U
MeTaOPUUCCKH TEPEOCMBICIICHHBIC SI3BIKO-
BBIC PECYPCHI, CIIOCOOCTBYIONINE CO3[AHHIO
MapoAMHOrO 00pa3a TOJNCTAKA M OOXKOpBI
Ha YPOBHE MPEUIOKEHHUS U OoJiee MIHPOKOTO
HHTPATEKCTYalbHOTO MPOCTPAHCTBA. BCKphI-
BAIOTCS TIyOMHHBIC MEXaHU3MBI CO3IAHMS
THITM3HPOBAHHON CHTyallMK 0OKOPCTBA U €ro
nociencTBuit. OXapakTepH30BaH MPHEM KOT-
HUTHBHOTO [IMCCOHAHCA, CMOCOOCTBYFOIIHIA
(hOpPMHUPOBAHUIO KOMUYECKOH (pUTyphI mpoTa-
roHHCTa poMaHa. [1014epKuBacTCs HTepaIo-
HaJIbHBII MOJXO/ MHCATES K ITOCTPOCHHUIO Ka-
PHKaTypHOTO apXETHITMYHOTO 00pa3a rel0Hn-
cTa U 0OXXOpBI MPU MOMOIIU Pa3HOOOPA3HBIX
JICKCUKO-CEMAaHTHYCCKUX, ~CTUIMCTHYCCKUX,
KOHTEKCTyaJlbHO-KOTHUTUBHBIX ~ HHCTPYMEH-
TOB. OTMEUaeTCst UX BBICOKAs JUCKYPCHBHAsS
IUIOTHOCTB. BBISBISIOTCS KOTHHOJIMHTBHCTH-
YECKHEe MEXaHM3Mbl PEMPE3CHTALUH TEMbI
YPEBOYrofusi B KapUKATYPHO-THIICPOOIH3H-
poBaHHOM Kittoue. [lodydeHHbIE HpPHU ITOM
JaHHbIE OTKPBIBAIOT HOBBIC T'OPH3OHTHI IS
OCBOCHMSI MPAarMaceMaHTHYECKUX PECypCOB
U KOTHHTHBHO-AMCKYPCHBHOTO MOTEHIMANA
BepOaNbHOrO BOIUIOIICHHS AKTYalIbHOH B CO-
BPEMECHHOM MHpPE MPOOIEMBbI STOMCTHYHOTO
obpaza xu3HU. Onpenensercss KOHHOTATUB-
Hasi ¥ SMOTHBHAss MHOTOMEPHOCTh KapHKaTyp-
HOTO BepOaIbHOro 00pasa.

KuroueBble ciioBa:

Ommuc; BepOalbHBIH 00pa3; KapuKaTypa; TH-
nepOOIH3aIns; JTMHIBOKPEATHBHOE MOJIEIIH-
poBaHHE.
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Abstract:

This study investigates the pragmatic-seman-
tic aspects of the hyperbolized representation
(caricaturization) of gluttony within the dis-
cursive space of M. Amis’s novel “Money:
A Suicide Note.” It analyzes both direct
nominations and metaphorically reinter-
preted linguistic resources that contribute to
the creation of a parodic image of the fat man
and glutton at the sentence level and within a
broader intratextual context. The underlying
mechanisms that construct a typified situation
of gluttony and its consequences are unveiled.
The use of cognitive dissonance is character-
ized as a device that aids in shaping the comic
figure of the protagonist in the novel. The au-
thor emphasizes Amis’s iterative approach to
constructing a caricatured archetypal image
of the hedonist and glutton through a variety
of lexico-semantic, stylistic, and contextually-
cognitive tools, noting their high discursive
density. Cognitive-linguistic mechanisms for
representing the theme of gluttony in a carica-
tural and hyperbolized manner are identified.
The findings open new horizons for exploring
pragmatic-semantic resources and the cogni-
tive-discursive potential of verbal manifes-
tations of the contemporary issue of selfish
lifestyles. The connotative and emotive multi-
dimensionality of the caricatured verbal image
is defined.

Key words:
Amis; verbal image; caricature; hyperbole;
linguistic creativity modeling.
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1. Beenenne = Introduction

KomOunmpoBaHHOE HCCIENOBaHWE CEMAaHTHKH M IParMaTHKU SI3BIKOBBIX
peanuii — 3TO YHUKaJIbHBIH METONOJIOTNYECKUI MOAXO0M, KOTOPHII MO3BOJISET
MPOHUKHYTh B DIIyOMHHBIE MEXaHHU3MBl CMBICIIOO0Pa30BaHUS M peaIU3alNU
KOMMYHHKaTHBHBIX HHTCHIMH C TOMOIIBIO pa3HOOOPa3HbIX SI3BIKOBBIX HHCTPY-
MEHTOB. J[parma3oH MOJEIMPOBAHNS HOBBIX CMBICIOB B IPOLIECCE KOMMYHHKA-
1K Oe3rpaHuyueH ¥ TPYJHOIPEICKA3yeM N3-3a KOTHUTUBHBIX NPHUHIIMIIOB, MO-
3BOJISIFOIIMX TBOPUYECKHM COBMEIIATh Pa3IMuHbIe MEHTAIbHBIC MPOCTPAHCTBA U
BBISBIIATH BCE HOBBIEC TPAHM SI3BIKOBON KOHIETITYalH3alnuH AEHCTBUTEIBHOCTH
[Cypesud, 2010]. B cBs3u ¢ 3THM NPUHIHITHAIEHOE 3HAYCHUE MPHUOOPETAIOT
IparMaceMaHTHYEeCKHE TapaMeTphl CO3aHus U ONMCAHUS ONPECICHHBIX 30H
i «(OHOBBIX CHTyalui (cpen)», Bo3eHCTBYIOMUX Ha 00beKTH [ PHUInIOoB,
2012, c. 3]. ®oHOBas CUTyalUs «IPEBOYTOANE)» HEPEIKO OKa3bIBACTCA B (POKY-
ce BHUMaHHMS ITHCaTeIIeH, CO31al0IINX KapUKATypHbIH 00pa3 ¢ HCIOJIb30BaHHEM
Pa3sHOOOpa3HbIX SA3BIKOBBIX HHCTPYMEHTOB.

Kapukarypa kak >xaHp H300pa3uTeIbHOTO HCKYCCTBA IIUPOKO MPUMEHSET-
Cs1 17151 TUIIEpOOIN3NPOBAHHOTO OTOOPAKEHHS BBI3BIBAIOLINX KPUTHIECKOE CYXK-
JICHUE peaJnil OKpyXaiomel NeHCTBUTENBHOCTH CPENCTBAMU BH3YaJIH3ALUH.
C HCKyCCTBOBEIUECKOH U JTHTEPATYPOBEAUYECKON TOYEK 3pEHUSI KapUKaTypou
Ha3bIBAIOT HAMEPEHHOE UCKAXKEHHE, HPOHUYECKOE YTPUPOBAHUE WIIN TTAPOIUA-
HOE M300pa)kKeHHe YepT XapaKTepa, IIPUBbIUCK, CBOHCTB IMYHOCTH, MAHEPHI M0-
BE/ICHHS YEJIOBEKA, KaKMX-JIMOO COOBITHI C LENBI0 MX BBHICMEMBAHHS. TaknM
00pa3oM, OCHOBHBIMH c(epaMy pean3aliy KapuKaTypHOTo o0pasa sIBISFOTCS
1oMop, upoHwus, catupa [[lerperko u ap., 2022], BermonHstonme GYHKIUIO «Ha-
MpaBJIeHHOro ocMestHus [Yemypos, 2014, ¢. 143] cinoxuBIIMXCS B COBPEMEH-
HOM MHpE YCTOEB.

[ITnpoko M3BECTHBI KapHKaTypHbIE 00pa3bl, CO3JaHHBIC PYCCKHMH ITHCA-
tenamu H. B. Toronem, M. E. CanteikoBeiM-IllenpunbiM, M. A. BynrakoBsiM
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u zp., opuranckumu asropamu k. K. hxepomowm, I1. Bymxayzom, T. Ilpatuer-
TOM H Jp. ABTOPBI JaHHOW CTAaThH CTABAT CBOCH LIENBIO BBISBICHHUE JIMHTBH-
CTHYECKHX MEXaHN3MOB CO3aHHsI KAPUKaTypHOTo 00pa3a 00XKOpHI B IUCKypCe
Mapruna DMuca Ha npuMepe pomana «Money: A Suicide Note» [Amis, 2019].
Jnst TIaTenbHoM pa3paboTKy JaHHOM TeMBI MBI B JalbHEHIIIEM OCIEA0BATEb-
HO BBISBIISIEM, aHAJTM3MPYEM M OIUCHIBAEM MParMaceMaHTHYECKHUE, CTHINCTH-
YEeCKHE ¥ KOTHUTHBHO-INCKYPCUBHBIE MapKephl CAaTHPUIECKOTO N300pakeHHs
nporaroHucra pomana, [pxona Cenda, ToICTIKa 1 00KOPHI, 3a/ICHCTBOBAaHHBIE
Ha BCEX YPOBHAX XyI0KECTBEHHOTO JUCKypCa.

2. MarepuaJi, MeToabl, 0030p = Material, Methods, Review

[IpOHNKHOBEHHE B JIOTMKO-CMBICIIOBBIC 3aKOHOMEPHOCTH CO3/IaHUS KapH-
KaTypHBIX 00Pa30B MOCPENCTBOM JIMHIBUCTHYECKUX HHCTPYMEHTOB MOCIIEIHEES
BpeMs UMEET CTaTyC aKTyalbHBIX (QUIOJIOTHYECKUX 3a]a4 U CTAHOBUTCS TPEa-
METOM DIIyOOKOro HHTEpeca B COBPEMEHHBIX (DHIIONIOTHYECKHX pa3padoTKax
Ha MarepHalie MaCCMEIMHHOTO0, MyOIUIIMCTUYECKOTO U XYJOKECTBEHHOTO JIUC-
KypcoB (CM., HallpuMep, padOThI TAKMX OTEYECCTBEHHBIX U 3apy0eKHBIX JTHHIBH-
cToB, Kak Y. Ompu u b. Xawmme [Omri et al, 2008]; A. W. lllypxaes [Illypxaes,
2010]; H. Kosn [Cohn, 2012]; 1. B. Yenypos [Uemypos, 2014]; O. B. bokaBHe-
Ba [bokaBueBa, 2018]; M. A. Boponkosa, T. b. Camapckas [Boporkosa u ap.,
2019]; C. A. bypukosa, 1. O. ITaBnoB [BypukoBa u ap., 2024] u ap.). Onu-
pasich Ha TEOPETHYECKUE OCHOBHI B KPOCC-IUCIUINTMHAPHBIX 00JIaCTAX MMO3HA-
HUs (KOTHUTUBHOW TICUXOJIOTUHM W HEHpOHayKe, KOTHUTUBHOW JINHIBHCTHKE U
IHMCKYPCHBHOM aHAJIN3€), YUCHBIC BBIABISIOT BHIbI B3aUMOJICHCTBHS PEUEMBIC-
JUTEIBHBIX M BH3YAJIbHO-OOPa3HBIX KaTerOpHi B Pa3iIMYHBIX BHIOAaX AUCKypca
[MexaHusmsl ..., 2023, c. 411].

Mertonosoruss W3y4eHHs] NMparMaceMaHTHYECKHX NapaMeTpOB CO3IAHUS
KapHKaTypHOro oOpa3a O0XOpbl B HPOCTPAHCTBE XyHO)KECTBEHHOI'O TEKCTa
HpeaIoaraeT KOMILIEKCHBIN HOIX0M, COYETAFOIINI JIMHIBUCTUYECKHUI aHAIN3
SI3BIKOBBIX CPENCTB JOCTIKCHHS HY)XHOTo 3ddexra, onucanue KOrHUTHBHBIX
NPHUHIHMIIOB, CXeM U MEXaHH3MOB KOHCTPYHUPOBAHUS KOMUYECKH THIEPOOIU3H-
poBanHOTO 00pa3za oOxopsI [Stroebel et al, 2016], a Takke mparMaTHYeCKue Ha-
OJroneHNs, HallpaBJICHHBIC HA BBIABICHHE TOTO, KAKOE BO3IEHUCTBHE 3TOT 00pa3
OKa3bIBACT Ha YHTATEIA. METOHOIOT U HAIllero UCCIICIOBAHUS BKITFOYaeT B cels
KOTHUTHBHO-IICKYPCUBHOE H3y4YeHHE BepOalbHBIX CPEICTB, BO3ACHCTBYIOIINX
Ha SMOLIMOHAJIbHYIO c(epy BOCHPHATHS PELUITUCHTOM (YUTATENIeM) OIHCHIBA-
€MOIi ICHCTBUTENBHOCTH, aHAIN3 CTHIIMCTHICCKIX HHCTPYMEHTOB TUIIEPOOIIH-
3aIM1, CEMAaHTHYECKUX U CHHTAKCHUECKHX (HUTYp PedH, a TAKKe Pa3IMIHBIX
JHMCKYPCHBHBIX MAapKepOB, CIOCOOCTBYIOIIMX AaKLIEHTYaJIH3al[dd CMBICIIOIO-
POXKIAFOLIMX IEMEHTOB HappaTuBa. OTIPaBHOMH TOYKOW MPOBEACHHOTO aHAIIU-
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3a sBisieTcss pomaH MaptuHa Omuca «Money: A Suicide Notey, HammcaHHBIH
emie B 1984 rony, HO NOAYYMBLIMM LIMPOKOE NIPU3HAHUE U BOLIEILINI B CIIUCOK
JMy4IIAX pOMaHOB Ha aHTIMHCKOM s3bike uins B XXI Beke. B ¢okyce Hamero
BHUMaHHMS OIHA YepTa npotaronncra pomana /xona Cenda, THIIMIHOTO Teso-
HHCTa, — €TI0 CTPacTb K OOMJIBHOW €1¢ U alKOTONbHBIM HamuTkaMm. CooTBeT-
CTBEHHO, B BBIOPAHHOM TEKCTE OBUIN MICHTH(UIIMPOBAHbI U BEIWICHEHBHI (par-
MEHTBI, KOTOpbIE HEMOCPEICTBEHHO ONMCHIBAIOT IIEPCOHAXKa, €TO IMOBE/ICHMHE,
MPUBBIYKH ¥ OTHOIICHHE K €7I€.

Oco00ro MeTo10I0THYECKOTO0 BHUMAaHHMS 3aCIy’KUBAET BBIBICHUE B IIPO-
I[ecce aHalM3a CEMAaHTHYECKUX IIOJIEH, CBSI3aHHBIX C HEYEMHOW >KaJIHOCTBIO
Teposi, €ro 3rOM3MOM, NOTPEOUTENLCTBOM M OTCYTCTBHEM OTPaHWYEHHH B I10-
IVIOIICHUY UMM ¥ HAIUTKOB. Temarmueckas pa3paboTka racTpOHOMHUYECKO-
TO AWCKYpCa W CBSI3aHHBIX C HUM IIOATEM, CEMaHTHYECKOE, CTHIIMCTHYECKOE,
CHHTaKCHYECKOE, KOHIIENTYyaJbHOE OIMCAHUE JIEKCHKO-CEMaHTHUECKOTO ITOJIS
«efa» He SIBISIFOTCS 4eM-TO aOCOJIIOTHO HOBBIM B JIMHI'BHCTHKE. Peanmmzanns
JAHHOI TeMBI HaIllIa CBOE OTpakeHHe B HaydHBIX Tpyaax E. [1. sansa [UBa-
usH, 2015], E. A. FOpunoii, A. B. Bannosoii [fOpuna u ap., 2017], 1. U. Ko-
cutern, O. B. CrrueBoii [Kocunen u ap., 2018], B. JI. llleBuenko [Shevchenko,
2019] u np. Tem HE MeHee TeMa YPEBOYTOAHS U CIIOCOOBI €e JIMHTBHCTUIECKON
pernpe3eHTaluy B KapHKaTypPHO-TUIIEPOOIN3NPOBAHHOM KITFOUE TIPEICTABIISIOT-
Cs aKTyaJIbHBIMH 1 OTKPBIBAIOT HOBBIE TOPU3OHTHI TSI OCBOCHHS IIparMaceMaH-
THYECKUX PECYPCOB M KOTHUTHUBHO-AMCKYPCHBHOTO MOTEHIMAA BEPOATHLHOTO
BOIUTOIICHUS MPOOJIEMBI 3rOM3Ma, KyJIbTa TEJIECHBIX YHIOBOJILCTBUI, 4TO Ma-
CTEPCKH OTPaXCHO B poMaHe M. Dmuca.

3. Pesyabrarsl u 06cy:xaenne = Results and Discussion

B nanHOM pasznerne nmoaBeprHeM aHAIHM3Y IIHUPOKYIO MapaurMy Iparmace-
MaHTHYECKHX aCIIEKTOB BOIUIOLICHUS TEMbI JyXOBHOM IyCTOTBHI U MOPAJIbHOTO
pas3nokeHus Ha MpUMepe IIAHOMEPHOTO CO3JaHMs IHCaTelIeM KapuKaTypHO-
runepOoIu3npoBaHHOTO 00pa3a miaBHOrO repos, Jxona Cenda, pazHooOpas-
HBIMH JIMHTBUCTHYECKUMH CPEACTBAMH B XyHOXKECTBEHHOM JAMCKYypCe pOMaHa
«Money».

3.1. JIuHrBOonmparMaTu4ecKuii paKypc OnMcaHusi 005KOpbl B JUCKYP-
ce M. Dmuca = Linguistic and pragmatic perspective of the description
of the glutton in M. Amis’s discourse

Cpenn MHOXXECTBEHHBIX MOPOKOB IVIABHOTO TEpOs OOXKOPCTBO SIBIISIETCS
OIIHUM M3 HamboJiee CyIIeCTBEHHBIX, 1 M. DMHC MOCIEN0BaTeIbHO U MHOTO-
KpaTHO (PMKCHPYET BHUMAHHUE YNTATEINS Ha TEJIECHBIX XapaKTePUCTHKAX Tepos,
OTPaXAIOMINX PE3YIBTAT €T0 NPUCTPACTHA K OOWIIBHOHM TSDKENOW MUIIE WU an-
KOroJro. BeIOop sekcuiueckux pecypcoB si3bIKa IIeJIeHANPaBIeHHO BO3BpAIacT
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yuTarens K TMHepOOIM3UpOBAHHO MOAYEPKHYTOMY BBIIBIDKCHHIO HA TIEPBBINA
IUIaH 3aIIOMHHAONINXCS BU3YaJIbHO-00Pa3HBIX YEPT ITIABHOTO I'eposi pOMaHa.

OMHC ¢ XUPYPrHIECKOH TOUHOCTBIO M HACTOWYHBOCTBIO (DOKYyCHPYET BHH-
MaHHE YUTaTeNsl Ha TEJIECHBIX IPOSBICHHUAX HTOTO IOPOKa, Nerast 00KOpCTBO
HE TOJBKO OHMM M3 TPEXOB Ieposi, HO M BHU3YalbHO OINPEICISIONIEH ero xa-
PaKTEepUCTUKOM. ABTOp MCHONB3YyeT JICKCHYECKUE PECYPCHI S3bIKA TAKUM 00pa-
30M, 4TOOBI HEOAHOKPATHO M HaBSI3UMBO HAIIOMHWHAThH YUTATENIO O (pr3nvecknx
MOCIIEACTBUSX HEYMEPEHHOTO MOTPEeOICHNS TIMIN U aJIKOTOJIsI, CO3aBasi Ipo-
TECKHBIH, KapuKaTypHbIi moprper Cenda. MtepaiioHHBIH TOAXO0A K TaHHBIM
pecypcaM (MX TOCTOSHHOE TOBTOPEHHE W JIMHTBUCTHYECKOE BapbHPOBAHUE)
MpepacIoyiaraeT K KapuKaTypH3aluy CO3aBaeMoro rnoprpera. [lanHblil moa-
XOJI CTAaHOBHTCSI B&)KHOHM CTpaTrerneil Ommca, ciryamed Uil YCHJICHHUS CO3-
JaBaeMoro 3(h(eKTa U MOTPY>KEHUS] YATATENS B MAP (QU3MYECKUX U3JIUILECTB,
K KOTOPBIM CKJIOHEH IJIaBHBIN repo.

OMHC HE CKyNUTCS Ha JEeTann3upoBaHHble onucaHus Tena Cenda, akieH-
THPYS BHUM@HHE Ha €ro M30BITOYHOM BECE, OTEYHOCTH, TIOKPACHEHHUAX H JpY-
TUX TPU3HAKAX 3JI0YHOTpeOIeHNs €0 M aJKOTrojeM. DTH ONHCAHUS JAJCKH
OT HEHTPaJIbHBIX W HAIIPABJICHBI HA TO, YTOOBI BBI3BATh y UATATEIS YyBCTBO OT-
BpaIleHus WM, 10 KpalHe#d mepe, muckomdopra. Jeranmzanus gept [xona
Cenda ocymiecTisieTcs py MOMOIIY CIEAYIOMNX OITUCATEIbHBIX 3JIEMEHTOB,
CTHIMCTHYECKH MApKHPYIOIINX BHYIIUTEIbHBIC pa3sMepbl U BIICUATIIAIONINE
00BeMEI ero nuia u Tena: the face of a fat snake (mopoa moncmoti smeu) (3nech
u panee niepeson Hamt. — C. I1, A. I1.,, C. T); the tureen of my gut (enyounsi
nympa); 200 pounds of yob genes, booze, snout and fast food (200 ¢ynmos
JHCUPHBIX 2€HO8, 8bINUBKU, Kypesa U ¢acm-gyoa); my gut set like a stone (scu-
eom nedxcan kamuem), fat red ears (moncmule KpacHvle yuiu). BeIOOp TeKcHKA
CIOCOOCTBYET CO3JaHUIO HEJIECTHOTO MOPTPETa repost, 00PEMEHEHHOTO JIMIII-
HUMH KHJIOTPaMMaMH{ M UIMEIOIIEr0 HEeCTECTBEHHO KPYITHbIE TapaMeTphl Tea.

M. DMuC ¢ IepBBIX CTPAHUI] POMaHa CO3/1aeT KapUKaTypHBIH 00pa3 TOJICTO-
TO, TPY3HOTO, 0OPIO3TIIero K 35 rogaM My KIHHBI. ABTOP TIOCTOSIHHO OTCIIEKH-
BaeT AMHAMHUKY M3MeHeHui B Tene Cenda, moguepkuBas, Kak ero 00KopcTBO
MPUBOANT K JajbHEHIIEMY yXYIIICHUIO €T0 BHEIIHETO BHJA. DTH U3MEHEHUS
CTaHOBSATCS CBOETO POJia BU3YaJIbHBIMUA MapKepaMH €r0 MOPAJIBHOTO Pa3iioxkKe-
HUsL. [ToMHMO NPSIMBIX JIEKCHKO-CEMaHTHIECKNX HOMUHANWH, HHOpMAaIys 1e-
penaercst Ha ypoBHE IMCKypPCHBHOW OpraHU3aluy TEKCTa IPH OMOIIH IPSMBIX
W ONHMCATENbHBIX BepOAIbHBIX CPEICTB, YTO HPOSBISETCA B MUKPOCHTYaLUIX,
KOMOMHHPYIOINX Pa3HOIIIIAHOBBIE COUCTAHMSI TIMHTBUCTHYECKUX CPEJICTB:

(1) Jesus, I'm so fat these days. I tell you, I appall myself in the tub and
on the can [Amis, 2019, p. 8]/ Bosice, 5 maxoii monacmotit 6 nocieoree gpems.
Tosopio eam, s yycacaroce camomy cebe, 6yOyuu 6 GanHe U HA YHUMA3e.
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Jlekcema fat — owcupnonii (‘having too much flesh on it and weighing
too much’ [OLD] — umerowuil uznuwxy niomu u CIumkom OOIbuyio mMaccy
mena) B COYETAHUH C YCHIINTENIBHBIM HapeuueM so — max (‘very, extremely’
[OLD] — ouenw, cunvro) yka3bplBalOT Ha Ype3MEPHBIN BEC MEPCOHaXKA Ha M-
MOM JICKCHYECKOM YpOBHE. JIOMONMHUTEIBHBINA KOMUYICCKHH d3PPEKT OCTUTACT-
Csl IPHEMOM JIBOWHOTO XE/PKUPOBAHHMS B MPE/IENax OJHOTO BhICKA3bIBAHMS: BO-
MIEPBBIX, XEPKEM BBICTYIIAET BBOIHOE CIIOBO Jesus (hoowce) iepen KoHCTaTauei
(hakTa HaMMYKs UINUIIHEH MACChl TeNa Yy reposi, JIEMOHCTPHPYIOIIEe BCILIECK
OMOIIMHA caMoro o0JamaTeNss KpPyMmHOTa0apUTHBIX Pa3MEPOB; BO-BTOPBIX, 00-
pamienue k yurarenio [ tell you — I'osopio éam, CIOCOOCTBYIOIIEE CO3MAHUIO
JIOBEPUTEJIBHBIX OTHOLICHUH Mexay uuTarenaeM u repoem. OCHOBHas 3ajada
XEIDKUPOBAHUSI — CO3/IaHWE HEKOTOPOH May3bl, MOcje KOTOPOH coolImaemMast
uHpopMaIs CMOTPUTCS OoJiee aKICHTUPOBAaHHOW, BECOMOM. I poTecKHOE KOH-
TeKCTyanbHOe oKkpyxenue [ appall myself'in the tub and on the can — 5 yocaca-
1ocb camomy cebe, 6y0yuu 6 8anHe U HA YHUMA3e CyIIeCTBEHHO YCHIUBAET KO-
Muueckuii 06pas [Irxona Cena, KOTOPOMY CTPAITHO BHICTH Ce0st 0€3 OIEHKIbI.

Taxum 006pazoM, y)ke B IEPBOM PACCMOTPEHHOM NIPHMEPE MBI OOHAPYKHU-
BaeM, Kak IparMaThyeckas 3a/iada BH3yalHM3allii KapuKaTypHOro obpasa Io-
CTHraeTcss DMHUCOM Ha ypPOBHE JIEKCUKHU (TIPSMBbIC JIEKCHYECKHE HOMHHAIIUU
C HapeYMsSIMHU-HHTCHCH(DHUKATOPAMH), CPEACTBAMH XCIKHPOBAaHUSA (IIPUMEHE-
HHe He(hOpMaJIbHBIX MapKepoB 10Bepus ¢ 3Q(HEKTOM OTIIOKEHHOTO OXKUIAHUS),
KOHTEKCTYaJIbHO-I'POTECKHBIM 3a0CTPEHUEM JKU3HEHHBIX pealiiii, TPUBOASIIAM
K MaKCHMAIIbHOI BH3yaJH3allii KOMUYHOTO 00pa3a (3MOIMOHAIbHAS PeaKIns
Cenda Ha cBoM (u3uyeckue JaHHbIE). ABTOP HAMEPEHHO HCIOJB3YeT CJIOBA
1 BBIPXKEHUS, KOTOPbIC aCCOLMUPYIOTCS C HEMPHUSITHBIMHA (PU3HOIOTHICCKIMU
OLIYIICHHUSIMH, YTO CIIOCOOCTBYET CO3/aHHMIO HETaTUBHOTO BOCIIPHSATHS Teposi
yurareneM. CodeTaHne KOMHYECKOTO C YPOUIMBBIMH HPUBOIUT K CO3IAHHIO
TPOTECKHOTO 00pa3a, KOTOPI OJHOBPEMEHHO 3a0aBisieT M OTTAIKHUBAET UH-
TaTesl.

I'maBHBII Tepoil HENOYMEBAET:

(2) How did it happen? It can't just be all the booze and the quick food |
put away [Amis, 2019, p. 8] // Kak oce smo ciyuunocwy? He modicem sice boimo
NPUYUHOL SMOMY 6C5L MOsL BbINUBKA U hacmepyo.

Heo0xonnMmele mparMaceMaHTHUECKHUE CBOHCTBA KapUKAaTYPHOH 3apHCOBKU
PacTOJICTEBLIETO MY>K4YHMHBI BO BTOPOM IPUMEPE PEATU3YIOTCS IIPH IIOMOIIH PH-
Topuueckoro Bonpoca (‘How did it happen?’ /| Kax sice smo cayuunocs?), Bbl-
pakaromiero abCoMOTHOE HEZOYMEHHE, U IEPEYHCIICHIEM HETIOJIe3HO e/Ibl, KO-
TOpasi BOIILJIa B MPUBBIYHBIN paliioH niepconaxa (‘the booze and the quick food’
/I ebinuska u gpacmeyo), B mpenenax OgHOrO BhICKasbiBaHus. Co3aBasi CBOO
KapuKarypy, aBTOp HaMepeHHO MpHOeraeT K NpueMy KOTHUTUBHOTO JHCCOHAH-
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ca. OCHOBHBIM CBOWCTBOM JaHHOTO ITpHEMa SIBJISETCS HAMEPEHHOE HCKKCHNE
JIOTHKHU TIOCTPOEHHS MBICIIH, IPUBOAALIEE K (POPMUPOBAHNIO KOH(IUKTYIOMINX
MEXIy COOOH MpeCTaBICHAN 1 HAPYIIICHUIO HOPMAaTUBHOU IuCTpuOynnu [De-
ctuarep, 1999]. [IpreM KOTHUTUBHOTO TUCCOHAHCA MOXKET CITYXKHUTH HEJISIM Ha-
BSI3BIBAHMS MCK)KEHHOW MH(OpPMAIMK MM HAMEPEHHOTO MaHHUITYJIHPOBAHUS
oOrmIecTBeHHBIM co3HaHWEeM [busiokoB u ap., 2019, c. 91]. B Hamem ciyuae
IpreM KOTHUTHBHOTO JMCCOHAHCA CITY>KUT KOMHYIECKHM MHTEHIMSM ITHCATEIIs:
HEJJOyMEHHE TJIaBHOTO Teposi 10 MOBOAY NMPUYUH JIMIIHETO BECA MPH HATWINU
MIEPEYHCIICHHS ©KETHEBHBIX MHUIEBBIX HAPYIICHUH SABIAETCS HACTONUMBBIM U
camMopa3o0IaunTeTbHBIM HTHOPHPOBAHNEM JIEXKAIIETO HAa TOBEPXHOCTH OTBETA
Ha IpsIMOi1 Botipoc. DTo 04eBUIHO BeeM, kKpome camoro Jxona Cenda, ynmopHo
HE KEJAIOIIEro 3aMevaTh HeOIaronpusITHEINA pe3ylibTaT CBOMX IPUBbIUCK. BHY-
TpeHHni MoHoor Cenda, aHaTM3UPYIOIIETO MOCIEACTBHIS CBOETO 37I0yIOTpe-
ONeHus He3IOPOBOI MUIIEH U aJIKOTOJIEM, HMEET Cephe3HBINA IMparMaTuaecKui
MOTEHIMAN, 3aCTaBIIssl YUTATEIS UCIIBITHIBATH AUCKOM(OPT U HENIPHUA3HB K Ka-
PHKaTypHO-YPOIJTUBOMY MPEICTABUTEIIO OOIIECTBA, B KOTOPOM TaK BBICOKO Iie-
HATCS MaTepHalibHbIE OJara W yIOBOJIBCTBHUS, B KOTOPOM OOKOPCTBO — 3TO HE
MpoCTO (PU3NIECKOE ITPUCTPACTHE, HO M CBOCOOpa3Has KHU3HEHHAs (Qrtocodus.

OMHC HE CTECHSETCS HCIOIb30BaTh OTKPOBEHHBIE, MOPOH aaxe rpyOble
AQHATOMUYECKHE MOAPOOHOCTH, OIMICHIBAs MUIIEBAPUTEIBHBIH MPOLIECC I T10-
CJIC/ICTBHS Nepeeanusl. DTH JAETall CIy)XaT Uil yCHiIeHHs dQdekTa oTTanku-
BaHMS U BBI3BIBAIOT Y UNTATENS (GU3HOIOTHIECKYIO peakuuio. B 3Tol e MUKpo-
CHUTyaIli{ CTOUT 00paTuTh BHUMAHHE Ha IparMaTHIecKrue CBOWCTBA ()pa3oBOTO
rarosa put away B 3Ha4€HUHN ‘ChecTh’. OCHOBHAsI CEMaHTHKA JIAHHOTO I1aroa,
COITIACHO CIIOBAapHOH aepuHUIMM, — ‘OTIOXKHUTH B 3amac’ (‘fo put something
in the place where it is kept’ [OLD] — nonosxcums 6 onpedenentoe mecmo 05
coxpannocmu). Meradoprieckoe ONMHMCaHNWE «OTKJIAJbIBAaHHS B 3aIac) BCETO
cpeneHnoro JIx. Cendom Taxke cnocoOCTBYeT CaTHPUYECKOMY HAIOIHEHUIO
KapuKaTypHOTO 00pasa.

®pa3oBbIe I1arobl, 0013 Jaf0NIHe TOBBIIIEHHBIM 3M(AaTHIeCKUM HOTEHIIH-
ajioM Orarofapsi HIMOMaTHYHOCTH COBMECTHOTO 3HAUYEHHMS IJIAaroja U Imociesno-
ra, CrocoOHbI OoJee sIpKo M 00pa3HO MapKHUpPOBATh SMOIMOHAIBHBINA KOMIIO-
HEHT pedr. DTO HaIIIHO MPOSBIAETCS M B APYTUX CUTyalUsIX pOMaHa, IOKa-
3BIBAIOIINX KOJIMYECTBO, MPOIECC WIIN CKOPOCTH MTOEAAHUS IIPOTYKTOB IIIABHBIM
repoeM (pumeps! 3 u 4):

(3) I ate seven Fastfurters. They were so delicious that tears filled my eyes
as I bolted them down [Amis, 2019, p. 34] // A cven yenvix cemsv pacmepypme-
pos (aBTopckuit okkaznoHammMm M. Dvuca. — C. I1, A. I1., C. T.). Onu oviiu
MAKUMU 8KYCHbIMU, YO Y MEHsL HA 2Nla3d HABEPHYUCH ClLe3bl, KO20d 5 YRIema
ux (3a obe wexu).
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(4) Iwolfed down my lunch, charming a second helping out of the all-smiles
stewardess [Amis, 2019, p. 63] // A ¢ scaonocmoro npoznomun ceoii 06eo, 6bvi-
nPOCU8 6MOPYI0 NOPYUIO Y YIblOAIOWeUcs CII0apOeccyl.

I'maronbsHO-HapeuHble coueTanus fo bolt down — «npoziomums, 3anux-
HYmb / 3amonKams 6 ceds, yniemams 3a 0be weku / nabueams opoxo» u to wolf’
down — «npoenomums ¢ HAOHOCMbIO 60JKA» OTCYTCTBYIOT B OHJIAHH-BEPCHH
nekcukorpaguaeckoro ucrounnka Oxford Learner’s Dictionary, To ecTh SBISFOT-
Csl OKKa3HOHAIBHBIMHU (PPa30oBBIMH IIaroiaMu. Tem He MEHee HX CEMaHTHKa KOT-
HUTHBHO 0OOCHOBaHA BIOJIHE OYEBHIHBIM METa(OpHIECKUM MEPEXOOM MEXKIY
MPOCTPAHCTBaMHU 3HAYCHUH ‘TIpHieM MUK = ‘BKpy4rnBaHue O6onta’ (B ciydae (3)
¢ (pa3oBEIM TIIAToNIOM fo bolt down) m ‘mpueM UM = ‘OTKaPMIIMBAHUE TOJIO-
Horo Bojka’ (B ciay4ae (4) ¢ ppa3oBsIM maronom fo wolf down). M. Omuc, co3na-
Bast 00pa3 00KOPHI, IPOBOJUT CMEJIBIE 1 TIOPOIT HEOXKUTAaHHBIE TTAPAILICITH MEXKIY
Pa3IMYHBIMHA KOHLETITYaJIbHBIMH OOnacTsaMu. B o0omx ciywasx ema mcdesaer
MPaKTHYECKH MTHOBEHHO — KaK BKPYYEHHBIH B KaKyl0-TH0O0 MOBEPXHOCTH OONT
WM IIYPYTI WM KaK KOPM Y TOJIONHOTO BOJIKA. B pe3ynbrare JIMHIBUCTHYECKHE
pecypesl i1t onrcanus HeHachbITHOCTH Cenda n 6eCKOHTPOIBHOCTH €T0 MUTAHUS
YacTO MPUBOJAT K aCCOIMATUBHBIM COTIOCTABIECHHSM ITEPCOHAXKA C KMBOTHBIMH,
TIOTYEPKUBAs €r0 MPUMHUTHBHBIE HHCTUHKTHI. [1pH 3TOM 0OX0pcTBO MeTadopu-
YECKH ONMCHIBAECTCS KaK MPOIECC CaMOpa3pyILICHUS.

ABTOp TBOpPUYECKH NEPEOCMBICIINBAET M COBMENIAET B €AWHBIN rapMOHHY-
HO BBICTPOCHHBIH ITACT IETIbIe CMBICTIOBBIC KAaTETOPHH, Ha NIEPBBIN B3I, HE
MMEIOIINE TPSAMBIX TOYEK CONpHKOCHOBeHMA. Tem cambiM oOpa3 [x. Cenda
MOJTy4aeT CTaTyCc KapuKaTypHOro. JlaHHBIA (akT HaXOAWT IOTOIHHUTEIHEHOE
MIOATBEP)KJCHUE B COMPOBOXKAAIOIICH CEMaHTHKE KOHTEKCTYaIbHOTO OTPHIBKA.
l'imepOonm3npoBaHHOE ONMMCAHUE BOCTOPIa MPU MOEIAHUN MEPCOHAXKEM CEMHU
(1) «dpactyprepos» (they were so delicious that tears filled my eyes // onu bviau
MAaKUMu 6KYCHbIMU, YMO Clle3bl HABEPHYIUCL Ha 2na3a (TIpuMep 3)) U OKKa3Ho-
HaJNbHAs uaAnoMa to charm smth out of smb // evikasiHuUMb YMO-MO Y KO20-MO
(mepcoHaXX BBIKJITHUMI JOOABKY y YIBIOAIOMIMXCS CTIOapecc Ha OopTy jai-
Hepa (mpuMep 4)) CO3Iar0T HEeTpaBIooqO0HEIH 00pa3, HEKYI0 KapHKaTypHYIO
MapOANIO Ha HEHACKITHOTO YPEBOYTOAHHUKA.

I'maBHBIHA Tepoii CTOIB e HEHACHITEH B YIOTPEOICHIH HATUTKOB!

(5) As he talked, and as I hunkered down to a long train of grappa and
espresso, 1 felt the clasp and nuzzle of real money [Amis, 2019, p. 65] // I[loxa
OH 2060pUNL, A I, NPUCEE HA KOPMOUKU, NO2LOWAN ONUHHBIL COCMAB8 YUCHEPH
€ 2pannoil u ICNPecco, s NOYYECMBOBAIL NPUKOCHOBEHUE HACMOSWUX OeHee.

B mpumepe (5) ¢pa3oserii rinaron fo hunker down ‘pucecTh Ha KOPTOUKA
(B mexcuxorpaduIecKoM OMMUCAHUU ‘to sit on your heels with your knees bent
up’ [OLD] // cudemv na cmynusax c nodoewymuvimu KoieHaAMU) TIPEAIIECTBYET
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MMEHHOH T'pyIIIe ¢ IPeUIoToM {0, IEPEBOISIICH aKIEHT Ha KOJINYECTBO BBIIIH-
TIX JI>KoHOM Cen)oM HaMTKOB BO BPEMS Pa3roBoOpa ¢ KOJUIETOM.

[IparmacemanTHUYeCKas 3a4a4a KapUKaTypHOTO 3a0CTPEHHs CBOWCTB «00-
JKOPBD» PEeIIeHa IPH MOMOIIM HOBOW KOHIENTYAIN3AIMN: aJKOTOJIFHBIN HaIlH-
TOK Tparma 1 Koge 3CIpecco NOCTYHaIOT INIABHOMY T'€pOIO LIEIBIMU COCTaBaMU
Y BBIUBAIOTCS B ONIMH NpHcecT. Hamumo runep0ora, Tak Kak ¢ TOUYKH 3PEHUS
peaIbHBIX BO3MOMKHOCTEH UEJIOBEKA OMHMCAHHBIM BBIIIE TPOIECC «ITPEACTaB-
JSIeTCS COMHUTENFHBIM WM MPOCTO HeBeposaTHBIM» [Bepmues, 2022, c. 732].
B runepbore, ncnons3yemMoil OMHCOM Ui CO3MaHUS KapuKaTypHOro odpasa
TOJICTSIKA, TIPOUCXOJUT HAMEPCHHOE CTOJIKHOBCHNE PEATCTHYHBIX, €CTECTBEH-
HBIX 3JIEMCHTOB IIOBECTBOBAHMSA (grappa — HANUMOK 2panna, espresso — Koge
acnpecco, hunker — cudenue na kopmoukax) ¢ HEBO3SMOXHBIMHU, TPOTECKHBIMA
SBIICHUAMU U ipeametamu (hunker down a train of grappa and espresso — gul-
UMb 8 OOUH NPUCEC COCMAB U3 YUCMEPH C 2pannotl u cnpecco). B ocHoBHBIE
MPEMETHO-JIOTHYECKHE 3HAYCHHS CJIOB BKIIMHUBAETCS CATHPUIECKU 3a0CTPEH-
Hast KOHTEKCTYaJIbHO-3MOIOHAIBHAS COCTABIISIONIAst, JOOABIIAIONIAs CEMAHTH-
Ky HEJICTIOCTH U MEPEHOCIIast BCE TTOBECTBOBAHHE B KAPUKATYPHO-TPOTECKHBIIN
pexuM. OTuenBO c(hOPMUPOBAHHAS aBTOPOM MpsiMast 3aBUCHMOCTH BO3MOXK-
HOCTH TIUTh TPaIlly 1 Ko)e B HEOTPaHWIECHHBIX KONWYECTBaxX (LMCTEPHAMH) U
671arocoCTOsIHNS BHOBB YKa3bIBAET HA NMPArMaTn4ecKuii BEKTOp aBTOPCKOHN IO-
3WIMX: KOTZIAa MaTepHalbHbIe Ollara M yZOBOJILCTBHS CTaBSTCS BO INIABY YIUIa,
0O’KOPCTBO MPEBPAINACTCS U3 MPOCTOTO (HPU3UUECKOTO MPUCTPACTHSI B CBOEO-
OpasHyI0 <OKM3HEHHYIO (GHI0co(nio» — cucTeMy LEHHOCTEH, ONpaBIbIBaIO-
IIYO U TTOOIIPSIONIYIO H30BITOYHOE MOTPEOICHHE.

Wrak, coueraHne B KOPOTKHX MPEIUIOKEHHSX (mpuMmepsl (3—5)) Mmerta-
(hopHUECKUX OKKa3HMOHAIM3MOB B BHJE ()PA30BBIX ITIAr0JIOB YPE3MEPHOTO IMO-
mnomenus numu (bolt down, wolf down, hunker down to smth), TpoTeckHOE
N300pakeHNE HIMOIMOHANIBHOM COCTABISIONIEH, (POPMHUPYIOIIEH BOCTOPKEHHOE
OTHOIIICHHUE Teposl K efe M HamuTKaMm (so delicious that tears filled...), komu-
YecTBeHHAs! (UKcalus crenaemMoro (seven Frankfurters, a long train of grap-
pa and espresso), peakuus OKpyXaromux (all-smiles stewardess) eMOHCTpHPY-
10T COBOKYITHOCTH JIMHI'BUCTHYECKHX CPEACTB YCHIICHHUS CO3/1aBAEMOr0 00IHKa
nepcoHaxa. MIx BbICOKast AUCKYPCHUBHAS TNIOTHOCTh CO3/1aeT HEOOXOMUMBIH 3(h-
(heKT BH3yanM3anyMy KapUKaTypHON JIMYHOCTH TOJICTSKA, HE CIIOCOOHOTO KOH-
TPOJIMPOBATH CBOE MTUILIEBOE ITOBEACHHE.

3.2. KoHTeKcTyaJbHO-AUCKYPCUBHBIN paKypc ONUCAHMSA 00XKOpPBI
B Tekcre M. Dmuca = Cognitive and discourse perspective of the descrip-
tion of the glutton in M. Amis’s text

KoHTekcTyanbHO-MCKYpPCUBHBIN TTOAX0 K ONMUCAHUIO 00XOpHI B POMaHe
Mapruaa Omuca «Money» mpeanonaraetT paccMoTpeHue oopasa xona Cen-
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(ba He TONBKO KaK CTaTUYHOTO Habopa XapaKTepHCTHK, HO M B KauyeCTBE IH-
HAMHYECKH Pa3BUBAIOIIETOCS KOHCTPYKTa, (POPMHUPYIOLIErocs B KOHKPETHOM
KOHTEKCTE U JUCKYypPCe IIPOU3BEACHHUS. DTOT IOAXO0 ITI03BOJISIET aHATU3UPOBATb,
KaK aBTOP UCIIONB3YeT SI3bIK VIS CO3NaHusA, MOAICPKaHUI M U3MEHEeHHs 00paza
00XOpBI U Kak 3TOT 00pa3 QyHKIMOHHUPYET B PaMKaX IIOBECTBOBAaHHMS U OOIIEro
3aMbIciIa pOMaHa.

Poman «Money», HalMCaHHBI B SII0XY NOTPEOUTENHCKOTO OyMa U reJIOHN3-
Ma, 1 00pa3 oOxopel Cenda SBIAIOTCA OTPAKESHUEM COLUATIBHBIX TSHICHIUN
cOBpeMeHHOCTH. KOHTEKCT MOTpeOUTEIILCKON KYIBTYPHI, TIe LEHATCS MaTepH-
aJIbHBIE 0J1ara ¥ YIOBOJIILCTBHS, OOBSICHSET, II04eMy 00XKOPCTBO CTAHOBHUTCS UL
Cenda He poCcTO HUIUISCKUM HPUCTPACTHEM, €KESTHEBHOU IMOTPEOHOCTHIO,
HO M CBOCOOpA3sHOW CHCTEMOH IIEHHOCTEH: TeJOHHCTUYSCKHE HaCIaXICHHS,
HOCTOSIHHOE CTPEMIICHHE K MTHOBEHHOMY YAOBOJIBCTBHIO, XKAIHOCTh W HEHa-
CBITHOCTP BBICTYIIAIOT CIIOCOOOM 3aITOJHEHUS BHYTPEHHEW IyCTOTBI U CaMOyT-
BEPIKICHHSI.

lunep6onm3anus co3gaHHOro 00pasa TONCTsAKa B poMaHe Dmuca «Money»,
MOMUMO HPSIMBIX HOMHHALWI M CTHIIMCTHYECKH MAPKUPOBaHHBIX MeTadopude-
CKH NEPEOCMBICIICHHBIX OIMCAHMI, POUCXOAUT HA YPOBHE CHUTYaTHBHO-KOH-
TEKCTyaJbHBIX 3apHCOBOK. J[MCKypC poMaHa BKIIOYAaeT ITOBECTBOBAHHE O I10-
xoxaeHusax [xona Cencda, monajgaromero B 00CTOSTENBCTBA, TI€ ero Ipy3HOe
TENIO0 CTAHOBHUTCA JINOO MPEISTCTBHEM VISl BBIITOJIHEHUS ONPEIEICHHBIX Iei-
CTBHIA, TM0O €ro «cracaTeIbHbIM )KUISTOM.

Iepconax omrymaeT cebst KpynHee, MAaCCUBHee Ipyrux Jiropeil. Ha ynuue
TPOE TEMHOKOXHX MOAPOCTKOB BHIIVIAAT JETHMH 110 CPABHEHHIO C HAM:

(6) ...three black kids sprawl in the doorway of a dead liquor store. I'm big,
though, yes I’m a big mother, and they look too depressed to come and check me
out [Amis, 2019, p. 6] // ...mpoe ueproKox*CcUX MANBUOE PACMAHYIUCDH 8 08EPAX
3a0POUIEHHO20 8UHHO20 Ma2a3uHuuKa. A bonvuiol, da, s GonbuLan MamMouKa, u
OHU He 0CMeNUBArmMcs NOOOUMU U BLINOMPOUIUMb MEHS.

apamnens kids — big mother (ManbIpl — OONBIIAS MAMOYKA), UCTIONB3Y-
eMasi ucarelieM JUIsl IPOTHBOIIOCTABIICHUS] TEMHOKO)KUX OaHANUTOB M IIOTSHIH-
QJIBHOM JKEPTBBI OIPOMHBIX Pa3MEpPOB, METKO MOAYEPKUBAET KOHTPACT MEXIY
JFOABMH OOBIYHOTO TEJIOCIOKEHUSI M OTHEBIIUMCS BEp3MIIOH. 3aneiicTBOBaH-
HBII TAKUM 00pa3oM KOHTPACT (PUKCHPYET BHUMaHUE YATATENS Ha TUIIepOOIH-
3MpOBaHHOHN (PUTYpe IIIABHOTO I'eposi, pa3BUBasl HICK ITPOTECKHOroO obpasa. I'e-
poii u3beraeT aTaky co CTOPOHBI HECOCTOSABIINXCS HAIETYHKOB Oliaronapst CBo-
UM HECTaHJAPTHBIM rabaputaM. KOrHHOJIMHIBUCTHYECKHI aCIIeKT BOCIIPHATHS
o0pa3a HEIPHCTYITHOTO TOJICTAKA COCPENOTOYEeH B MeTahOPUISCKON aHTUTE3e
kids — big mother, KOHIICHTpHUPYIOLICH MAKCUMYM HH(POPMAIIH O IIEPCOHAKE
Y IPUBOJSIIIMI K 9KOHOMHUH SI3bIKOBBIX YCHIIUH.
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AHanu3upyst OCHOBHBIE IPUHIUIIBI ACTETUKH XyI0KECTBEHHOTO 00pa3a 00-
JKOpBI B poMaHe MapTtuHa OMuca, MBI HE MOXKEM TPOHTH MHMO OaXTHHCKOU
KOHIIETIIINM TPOTECKHOTO TeNa, W3JIOKEHHON B ero kHure o ®pancya Pabie.
M. BaxTuH TNOKa3bIBa€T, 4TO MHUPIIECTBEHHBIE 00Opa3bl aMOMBAJICHTHBI, OHU
MMEIOT HE TOJIKO OTPHLATENbHYIO KOHHOTANNIO, HO M OIPE/IEJICHHYTO TIOJIOKH-
TEJIFHYIO IIEHHOCTb, TaK KaK BBIPAXKAIOT «HETIPEOI0JIMMOE CTPEMIICHHE K ObIO-
meMy depe3 Kpail H30BITKY»; aBTOp OTMEYaeT B HUX «HEHCTPEOUMBII OTTCHOK
moOeTHOTO TopKecTBa U Becenbs» [baxtu, 1990, c. 322]. B smuzone ¢ moa-
POCTKaMU-rpaOUTEIsIMA B BUHHOM MaraswHe IVIaBHBIN repoil pomana «Mon-
ey» Omaromapsi cBoel M30BITOUHOI Macce BOCIPHHUMAETCS KaK 00Iaaroninii
OTPOMHOI1 CHIION OOTaTHIPh M3 TEPOMYECKOTO 310ca. A €T0 caMOXapaKTEpPUCTH-
Ka (big mother) noGaBiseT KOHHOTAIIMN ABTOPUTETHOCTH (MaTepy JOCTATOUHO
TPO3HOTO B3IVIs/1a B CTOPOHY JETEH, YTOOBI TOOUTHCSI TOCITYIIIaHNS ) ¥ CKJIOHSIET
Yalry BECOB YNTATEIBCKON PELEIIMH B MOJIOXHUTEIBHYIO CTOPOHY. Bripouem,
mofo0HOe «Teponueckoey camoornymenue Jxona Cemnda emie 6oiee yCrinBa-
€T aBTOPCKYIO UPOHUIO TI0 OTHOLICHHUIO K INIABHOMY T€pPOI0: OJMH MO3UTHBHBIN
CiTy4yail B AJIMHHOM LETIM HETaTUBHBIX BOCTIPHHUMACTCS KaK UCKIIIOUEHUE, KOTO-
poe JHIIb TOJYEPKUBACET OOIIY0 HEJETOCTh (PUTypHI IIEpCOHaXKa ¥ TOro oopasa
JKM3HHU, KOTOPBIA K 3TOMY IIPHUBEIL.

B npyroii cutyaruy HeBeposATHAS Macca U U3JIHIITHNE )KUPOBBIE OTIOKEHHS
IJIaBHOTO T€POsi CTAHOBSITCS NPEISTCTBUEM BO BPEMs IPYKECKOH WTPHI B TEH-
HHC, ¥ T€pPO CTAHOBUTCS ITOCMEIIHUIIEM ISl ITyOJIMKH, C JFOOOIMBITCTBOM Ha-
Omromatorneii 3a ero 3aTpyAHEHHBIMH NTEPEMELICHISIMIA Ha TEHHUCHOM KOpTE:

(7) I hoped he couldn't hear my hoarse gasps for air. I hoped he couldn 't
smell — I hoped he couldn 't see—the junk-fumes swathing my face like heat-
ripple. As I took position I glanced up at our audience in their high aquarium.
They were smiling down [Amis, 2019, p. 25] // A naodesnca, umo ou He ycivi-
WU MOUX XPURIIBIX 6300X08. A HAOesICs, WO OH He NOYY8CmEyem 3anaxa —
HAOECA, YMO OH He YEUOUM — UCNAPEHULl WIAKO8, OKYMbIBAIOWUX MOe TUYO,
CIIOBHO dicapkas padb. 3ansae no3UYuio, s 63IAHYI HA HAWMUX 3pumenell 8 6blco-
Kom akeapuyme. OHu YIblOATUCS.

He mpuberas k jekcuke, HampsAMYIO KOHCTaTuUpyromeld (akT H3JIUIIHEH
Macchl TeJa nepcoHaxa, M. OMuc ToueqyHo (pUKCHpYyeT BHUMaHHUE YUTATENs Ha
COIYTCTBYIOIINX JETAIAX KAPUKATyPHOH JECKPHUIILIUH TOJICTSKA, JUII KOTOPOTO
Jake HeOombIIas (PU3NUecKast Harpy3Ka CTAHOBHTCS HEIPEOIOIUMBIM TIPETIAT-
cTBUEM: hoarse gasps for air (xpunioe enomanue 8030yxa), junk-fumes (ucna-
peHus unakos), heat-ripple (scaprkas psadv). AKCHOIOTHIECKUA BEKTOP 00B-
eKTHBU3aIMK 00pa3a TOJICTIKa M OOXKOPHI MEPEKII0YaeTCs Ha CAaTHPHUYECKHH,
OCY’K/IAIOIIUH. 3aByaIMpOBaHHOE TIPEICTaBICHNE (AKTHUECKUX PE3yIbTaTOB
HE3/I0pOBOTO 00pa3a >KW3HH TOBBIINAECT KAaPUKATypHBIH I'pajyc OMHMCAHMS Te-
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posi. Ha KoHTeKCTyanbHO-ANCKYPCUBHOM YPOBHE THIIEpOOIHM3aIis 4epT 00pasa
TOJICTSIKA OCYIIECTBISICTCA 32 CUET MPEIbABICHHS AaHHBIX, OONMYAOMNX €T0
cyadble GU3MYECKHE BOZMOKHOCTH U3-3a TPY3HOCTH.

KoHTekcTyanbHO-MCKYpPCUBHBIN TTOAX0 K ONMUCAHUIO 00XOpBI B POMaHe
«Money» M. Dmuca no3BoseT Nryoxke IPOHUKHYTH B XyH0KECTBEHHYIO TKAHb
MIPOU3BEACHHUS, TOHATD, KaK (POpMHUpYeTCsS U GYHKINOHUPYET B paMKax poMaHa
00pa3 nepcoHaxa. ITOT MOAXOA ITIOMOTAET YBHIETb, 4TO 00pa3 00KOpBl — 3TO
HE TIPOCTO MOPTPET YETIOBEKA, CTPAAAIOIIET0 OT IIEPEEAaHMs, a CII0KHO OPTaHH-
30BaHHBIN JUCKYpPCHBHBIN KOHCTPYKT, KOTOPBIH OTpakaeT COLUAIbHBIE, Kyllb-
TYPHBIE ¥ MOPAJIbHBIE IPOOIEMBI SMOXH.

4. 3akaouenne = Conclusions

Tema oGxxopcTBa B poMaHe MaptuHa Omuca «Money: A Suicide Note» He
IPOCTO BTOPOCTEIICHHAS AETajlb, 3 OJUH U3 KIIFOYEBBIX IEMEHTOB, (HOPMHUPYIO-
mux obpa3 raBHoro repost, Jxona Cenda. XynoKecTBEHHBIH JHCKYPC poMma-
Ha CTaHOBUTCS IUIOIIAKON JJIs OONMYCHUS U CATHPUYECKOW pelpe3eHTalHu
00IIIeYeIIOBEYECKOTO ITOPOKa YPEBOYTOMUs U €ro HociueactBuid. [IpoBeneHHbINH
aHaJIN3 JIMHTBUCTHYECKUX MEXaHM3MOB CO3JaHMs KapUKAaTypHOro o0pasa Toi-
CTSIKa U 00XXOPBI IO3BOJIWII BHISIBUT IIMPOKUH CIIEKTP IIParMaceMaHTHYECKUX,
CTHJIMCTHYECKNX, KOTHUTUBHO-JNCKYPCHUBHBIX PECypCOB, 3aJelHCTBOBaHHBIX
nucareneM sl (OPMUPOBAHUS CATHPUYECKOTO AMOIMOHAIBHO 3apsKEHHOTO
BOCHPHATHS YHTATEIEM INIABHOTO repost, 00J1aJaloIero U3JIUIIHeH Maccoi Tena
BCIIEJICTBHE HE3JOPOBOTrO pekuMa mutaHus. He mpuberas K HEMOCPEACTBEH-
HO OCY)XAAIoLed JIEKCHKe, DMHC CO3laeT 3alOMUHAIOIINKCS 00pa3 BEp3UIIbL,
CTpaJaloIIero OT Ype3MEpHOro Beca M TOKCHYHOIO JKW3HEHHOro yknmaza. Ila-
pazgurMa s3bIKOBBIX CPEICTB IIOCTPOCHHS TAKOTO KOHCTPYKTa BKIIFOYAET B ceOs
COBOKYITHOCTb HPSIMBIX U MeTa(OpHYECKU EPEOCMBICIICHHBIX JIEKCHKO-CEeMaH-
THYECKUX HOMHHALIUI C YCUITUTEIILHBIMU HapeuHsIMH, OKKa3HOHAJIbHBIE (hpa3o-
BBIE TJIATOJIBI, CPEICTBA XSIPKUPOBAHHS, IPOTECKHBIC ONUCATEIBHBIC SIEMEHTHI,
CO3/IAIOLIHE THIIEPOOIN3UPOBAHHO-KOMUYHOE BOCIIPUSITHE TIIABHOTO Iepos, Cy-
IIECTBEHHO OTIMYAIOIIETOCS TEISCHBIMU XapaKTePUCTUKAMK U HEOOy3TaHHBIM
aIIeTHTOM OT OOJIBIIMHCTBA JIIONEH.

Ha xoHTeKcTya bHO-TUCKYPCHBHOM YPOBHE KapUKAaTYPHBIH paKypc omuca-
HUS TIEPCOHaXKa 3aKIII0YaeTCs B IIOCICAOBATEIbHOM H300paXeHUH KOMUYHBIX
CHUTYaLid, IMIUTHIUTHO 00BEKTHBUPYIOIINX NOCIEACTBHA YpeBoyroaus. [lapo-
IuiiHOCTh 0Opasa J[xoHa Cenda moakperusieTcsi KOrHUTHBHBIM JAUCCOHAHCOM
JIOTUKO-CMBICIIOBBIX 3aBHCHMOCTEH MEXKIy €ro OCO3HaHHEM CBOCH «YHHKAIIb-
HOCTH» M OTCYTCTBHEM KaKHX-THOO IOIBITOK CHPaBHTHCS CO CIOXKHBIIEHCS
curyanueil. [ToBropsromuecs onucanus ookopersa Cenda co3qal0T HAKOIH-
TeNbHBIN 3G (eKT, NocTeneHHO GopMUpys KapuKaTypHBIA 00pa3, KOTOPBIN CcTa-
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HOBHTCSI BCe 0oJiee HeJIeTbIM, OTTAIKUBAIOIINM U IPOTECKHBIM. B TO ke Bpems
KapHaBaIu3alys GUTyphI [IABHOTO TepOsi IPUBOAUT K CO3NaHUIO CIIOXKHOM, pa3-
JBOCHHOI1, MPOTHBOPEYHBOI KAPTUHBL. DTO NPUBOAUT K YIITyOICHHUIO MEPOBO3-
3PEHYECKOTr0 CMBICIIA M aKCHOJIOTHYECKOTO TOHA POMaHa.

ABTOD 1IeJIeHAaNPaBICHHO AENaeT 00)KOPCTBO HE TOJIBKO OIHHUM U3 IIOPOKOB
reposi, HO M BXKHBIM CPEACTBOM CO3IaHHMs CATHPHUYESCKOTO H300paXKeH s o0LIe-
CTBa IOTPEOICHNUS, MOPAIFHOIO PA3JIOKEHHUS U YeIoBedecKHX ciadocreid. [lo-
CTOSTHHOE U IOAPOOHOE OMUCaHKE TEIESCHBIX IPOSIBIICHUI 00)KOPCTBA HE TOIBKO
(dopmupyeT y yHTaTels BU3yaJbHOE MPEACTABICHUE O Tepoe, HO M BBI3BIBACT
LeJIbId CIEKTP HeraTHBHBIX SMOLMII OT OTBpPALIEHHS 0 OCYXKICHUS, UTO IOA-
YepKHUBaeT BAKHOCTh JaHHOIO MpHeMa B CO3IaHUH XYJOKECTBEHHOro obpasa.
Oo6xopcerBo Cenda BBICTYIAET KaK MPOSBICHUEM €r0 JIMYHOTO MOPOKa, TaK U
KPUBBIM 3€PKaJIOM, OTPaXKAIOIIUM HEJAOCTAaTKH U IIOPOKH COBPEMEHHOTO 001Ie-
CTBa, TIOTPSI3IIETO B IOTPEOUTEIHCTBE U TeIOHM3ME. TakiM 00pa3om, oopa3 00-
JKOPBI CTAHOBUTCS MeTaOpo TyXOBHOM IYCTOTHI M MOPAIBEHOTO Pas3lIOKEeHUs,
SIBUBLLIMXCS CJISICTBIEM YPE3MEPHOI IOTOHH 32 MaTepHAILHBIM OJIaroIoy -
€M ¥ yIOBOJECTBUSIMH.

OmnucaHHbBIe IparMaceMaHTHYECKHE apaMeTphl CO3IaHHs BEIPA3UTEIBHO-
r'0 KapHKaTypHOTo 00pa3a TOJCTIKA M 00KOPBI IPHOOPETaI0T BECOMOCTD Oiaro-
Japs XyZOXKEeCTBEHHOMY TaslaHTy M. DMuca, ero yMEHHIO TBOPUECKH Iepeoc-
MBICJIMBAaTh 1 KOMOWHHPOBATh COCTABISIOLINE, IPHHAUISKAHE K Pa3IHYHbIM
(peiiMOBBIM CTPYKTypaM, 00ecIednBaTh HECTAHAAPTHOE BHICHHE IPUBBIYHBIX
SIBJICHUI M OTKPBIBATh BCE HOBBIC PaKypChI S3bIKOBOM KOHLECTITyaIN3aluH Iei-
CTBUTEJIFHOCTH.
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